
HD AMBIDEXTROUS THUMB SAFETIES FOR 1911 - HD AMBIDEXTROUS
THUMB SAFETY, STAINLESS STEEL

EGW is excited to be one of the few to offer a machined from solid steel thumb
safety. EGW saw a need for a cleaner, more solid design as a result of consistent
failures of inferior cast and MIM thumb safeties currently on the market. The only
way to keep the safeties as straight as possible is to heat treat the steel and then
machine it in the hardened condition. The thumb safety is serrated for better
gripping capability. Both paddles are machined from solid blocks of heat treated
steel. Using their swiss screw machines, EGW manufactures the hammer pins,
shortened flat headed .110 sear pin, and our Patent Pending sleeve. The parts
are all heat treated. The ambi joint is machined and flat. Not tapered which tends
to work out and loosen over time. The sleeve joins each side inside the frame
tangs. The grip safety rides on the round sleeve and is not influenced when
operating the safety. The sleeve prevents the safety from expanding where the
sides join. The sleeve functionally makes each side longer for more secure
operation and less flex. The t-slot on the right hand side prevents the safety from
walking out. No need to relieve your right hand grips for the safety. This thumb
safety still requires fitting for proper function in your 1911 and is not a drop in
part. Includes the following Left side safety Right side safety .797" hammer pin
.807" hammer pin Sear pin Safety sleeve  

Attributes

Name: HD AMBIDEXTROUS THUMB SAFETY, STAINLESS STEEL
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000610
Mfr. No.: 11322
Finish: Stainless Steel
Hand: Ambidextrous
Make: 1911
Style: Wide
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 203mm
UPC: 841370101832

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für HD Ambidextrous Thumb
Safeties für 1911

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der HD Ambidextrous Thumb Safeties für 1911 von EGW. Dieses Produkt wurde
mit dem Ziel entwickelt, Ihnen eine sichere und zuverlässige Nutzung zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt korrekt und sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass dieses Produkt nur von Personen verwendet wird, die über das notwendige Wissen
und die Fähigkeiten im Umgang mit Feuerwaffen verfügen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern oder ungeschulten Personen gelangt.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Produkts, um sicherzustellen, dass es keine sichtbaren Schäden
aufweist.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vergewissern Sie sich, dass der Daumensicherheitsmechanismus korrekt installiert ist, bevor Sie die Waffe
verwenden.
Achten Sie darauf, dass der Sicherheitsmechanismus während der Nutzung nicht blockiert oder beschädigt
wird.
Nutzen Sie die Sicherheitsvorrichtungen immer, wenn Sie die Waffe nicht aktiv im Gebrauch haben.
Vermeiden Sie es, die Waffe zu entladen oder zu reinigen, während der Sicherheitsmechanismus nicht
aktiviert ist.
Halten Sie die Hände und andere Körperteile während des Schießens von der Mündung der Waffe fern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Überprüfen Sie alle Teile auf Beschädigungen, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Entfernen Sie die alte Daumensicherung, falls vorhanden, und reinigen Sie den Bereich.
Befolgen Sie die spezifischen Anweisungen in der Bedienungsanleitung Ihres 1911, um die neuen
Daumensicherheiten zu installieren.
Stellen Sie sicher, dass die Sicherheitsmechanismen fest und sicher sitzen, bevor Sie die Waffe
verwenden.

Nutzung:

Aktivieren Sie den Daumensicherheitsmechanismus, bevor Sie die Waffe ablegen oder transportieren.
Überprüfen Sie regelmäßig die Funktion der Daumensicherheiten, um sicherzustellen, dass sie
ordnungsgemäß arbeiten.
Bei Problemen mit der Funktionsweise des Sicherheitsmechanismus wenden Sie sich an einen
Fachmann zur Überprüfung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie defekte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung
von Metall und anderen Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile vor der Entsorgung sicher sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bei Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Fachhändler. Stellen Sie sicher, dass Sie alle relevanten Informationen zur Hand haben, um eine schnelle und
effektive Unterstützung zu erhalten.
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HD Ambidextrous Thumb Safeties for 1911 Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the HD Ambidextrous Thumb Safeties for your 1911 firearm. This product has been designed
with safety and reliability in mind. Please read this guide carefully to ensure safe installation and use, in compliance
with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific model of 1911 before installation.
Always handle firearms with care and follow general firearm safety rules.
Keep the thumb safety out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the thumb safety for wear and tear.
Report any unsafe conditions or accidents involving this product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Warning: This thumb safety requires fitting for proper function and is not a dropin part. Improper
installation may lead to malfunction.
Grip Safety: The grip safety rides on the round sleeve and is not influenced when operating the thumb safety.
Ensure it functions correctly before use.
Heat Treatment: The thumb safety is made from heattreated steel. Avoid exposing it to extreme temperatures
to preserve its integrity.
Regular Checks: Check the ambi joint and sleeve for any signs of loosening or wear. Address any issues
before using the firearm.
Serrated Design: The thumb safety is serrated for better gripping capability. Ensure your grip is secure when
operating the safety.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools for installation, including screwdrivers and a fitting tool.
Ensure the firearm is unloaded and safe to handle.

Installation:

Remove the existing thumb safety from the firearm.
Fit the new thumb safety into the designated area. Ensure that both paddles align correctly.
Secure the safety using the provided hammer pins and sear pin.
Ensure that the safety operates smoothly without any obstruction.

Testing:

Before using the firearm, test the thumb safety multiple times to ensure it engages and disengages
properly.
Check that the grip safety operates independently of the thumb safety.

Regular Maintenance:

Clean the thumb safety regularly to prevent debris buildup.
Lubricate the moving parts as required to maintain smooth operation.

Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly at a designated recycling facility or as per local regulations.
Ensure that the product is rendered unusable before disposal to prevent accidental use.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the HD Ambidextrous Thumb Safeties for 1911, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging.

Thank you for prioritizing safety with your purchase. Enjoy your shooting experience responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Seguro de
Pulgar Ambidextro HD para 1911

Introducción
Gracias por elegir el Seguro de Pulgar Ambidextro HD para 1911 de EGW. Este producto ha sido diseñado con un
enfoque en la seguridad y la funcionalidad. Asegúrate de seguir todas las instrucciones y pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Este producto está diseñado para ser utilizado en pistolas 1911. Asegúrate de que tu arma esté
descargada y segura antes de realizar cualquier instalación o ajuste.
Verificación de Piezas: Antes de usar el seguro, verifica que todas las piezas estén presentes y en buen
estado.
Mantenimiento Regular: Realiza un mantenimiento regular del seguro y de tu arma para asegurar su
funcionamiento adecuado.
Almacenamiento Seguro: Mantén el seguro y la pistola fuera del alcance de niños y personas no
autorizadas.
Instrucciones de Uso: Lee y comprende todas las instrucciones de uso antes de operar el seguro.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajuste Necesario: Este seguro de pulgar requiere ajuste para un funcionamiento adecuado en tu 1911. No
es una pieza de instalación directa.
Evita el Uso Incorrecto: No fuerces el seguro si no encaja correctamente. Esto puede causar daños y
comprometer la seguridad.
Revisión de Funcionalidad: Después de la instalación, verifica que el seguro funcione correctamente antes
de utilizar el arma.
Precauciones de Instalación: Asegúrate de seguir todas las instrucciones de instalación para evitar daños al
seguro o a la pistola.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Desmontaje de la Pistola:

Asegúrate de que la pistola esté descargada.
Desmonta la pistola siguiendo las instrucciones del fabricante.

Instalación del Seguro:

Retira el seguro antiguo si es necesario.
Coloca el nuevo seguro en su lugar, asegurándote de que esté alineado correctamente.
Utiliza las herramientas adecuadas para instalar el seguro, asegurándote de no aplicar demasiada
fuerza.

Verificación de la Instalación:

Después de la instalación, verifica que el seguro funcione correctamente.
Realiza pruebas de funcionamiento para asegurarte de que el seguro se active y desactive sin
problemas.

Mantenimiento:

Limpia el seguro regularmente para evitar la acumulación de suciedad y residuos.
Realiza revisiones periódicas para asegurarte de que todas las piezas estén en buen estado.

Instrucciones de Eliminación



Eliminación de Piezas: Si decides deshacerte del seguro, asegúrate de seguir las regulaciones locales
sobre la eliminación de piezas de armas.
Reciclaje: Considera reciclar el acero si es posible. Consulta con las autoridades locales sobre cómo hacerlo
de manera segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre la instalación, el uso o la seguridad del Seguro de Pulgar Ambidextro HD para 1911,
consulta con el fabricante o un profesional de armas de fuego capacitado.

Conclusión
La seguridad es la máxima prioridad al utilizar productos relacionados con armas de fuego. Asegúrate de seguir
todas las instrucciones y pautas de seguridad para disfrutar de un uso seguro y efectivo de tu Seguro de Pulgar
Ambidextro HD para 1911.
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Guide de Sécurité pour les Sécurités Ambidextres HD
pour 1911

Introduction
Merci d'avoir choisi les Sécurités Ambidextres HD pour 1911. Ce produit est conçu pour améliorer la sécurité de
votre arme tout en offrant une fonctionnalité ambidextre. Il est important de suivre les instructions de sécurité et
d'utilisation pour garantir une expérience sûre et agréable.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le levier de sécurité.
Ne jamais manipuler une arme à feu sans avoir pris les précautions nécessaires pour assurer la sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement le bon fonctionnement du levier de sécurité.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Assurezvous de suivre les instructions d'installation à la lettre. Une installation incorrecte peut
entraîner un fonctionnement défectueux.
Ajustements : Ce levier de sécurité nécessite un ajustement pour fonctionner correctement. Ne forcez pas
les pièces.
Surveillance : Inspectez régulièrement le levier de sécurité pour détecter des signes d'usure ou de
dommages.
Utilisation : Utilisez le levier de sécurité uniquement conformément aux instructions fournies. Ne tentez pas
d'utiliser l'arme si le levier de sécurité ne fonctionne pas correctement.
Environnement : Évitez d'utiliser l'arme dans des conditions extrêmes qui pourraient affecter le
fonctionnement du levier de sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :

Retirez l'ancienne sécurité si nécessaire.
Installez la sécurité côté gauche et côté droit comme indiqué dans le manuel d'installation.
Utilisez les goupilles fournies pour fixer le levier de sécurité en place.
Vérifiez que le levier de sécurité fonctionne correctement avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation :

Testez le levier de sécurité en positionnant l'arme dans votre main.
Assurezvous que le levier est facilement accessible et fonctionnel lors de la manipulation de l'arme.
Ne tentez pas de forcer le levier si vous rencontrez une résistance.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des produits en métal.
Contactez un centre de recyclage approprié pour vous débarrasser de l'ancienne sécurité ou des pièces
usagées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le
fabricant ou un professionnel qualifié. Assurezvous de fournir des détails sur votre produit et la nature de votre
demande.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une
utilisation sûre et efficace de votre Sécurité Ambidextre HD pour 1911.
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Guida alla Sicurezza per l'Utilizzo delle Sicure per
Pollice Ambidestro HD per 1911

Introduzione
Grazie per aver scelto le Sicure per Pollice Ambidestro HD di EGW per il vostro 1911. Questo prodotto è progettato
per migliorare la sicurezza e l'affidabilità della vostra arma. È importante seguire attentamente le linee guida di
sicurezza e le istruzioni di installazione per garantire un uso sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente la sicura per segni di usura o danni.
Non modificare o alterare in alcun modo la sicura.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare la sicura, assicurati che l'arma sia scarica.
Non utilizzare la sicura in condizioni di umidità o ambiente estremo senza un adeguato trattamento.
Evita di forzare la sicura durante l'operazione; in caso di resistenza, controlla l'installazione.
Non utilizzare la sicura se presenta segni di danno o usura.
Assicurati che la sicura sia correttamente installata e funzionante prima di utilizzare l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Rimuovi l'arma dalla custodia e assicurati che sia completamente scarica.
Prepara gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e pinze.

Installazione:

Segui le istruzioni specifiche per l'installazione della sicura per pollice, assicurandoti di utilizzare le parti
fornite (sicura lato sinistro, sicura lato destro, perni).
Assicurati che i paddles siano saldamente fissati e che non ci siano movimenti indesiderati.
Verifica che la manica di sicurezza sia installata correttamente e che colleghi ciascun lato all'interno dei
tang del telaio.

Controllo Finale:

Dopo l'installazione, verifica il funzionamento della sicura.
Esegui test di operazione per assicurarti che la sicura funzioni senza intoppi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; segui le linee guida per il riciclo dei metalli.
Se il prodotto è difettoso, contatta le autorità locali per le procedure di smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, ti invitiamo a contattare il rivenditore
presso il quale hai acquistato il prodotto o a consultare il sito web ufficiale di EGW.

Grazie per aver scelto le Sicure per Pollice Ambidestro HD di EGW. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla HD Ambidextrous
Thumb Safeties dla 1911

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup HD Ambidextrous Thumb Safeties dla 1911. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
najwyższej jakości i bezpieczeństwie. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa,
aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, upewnij się, że jest on odpowiedni dla Twojego modelu 1911.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa dotyczących broni palnej.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że mechanizm zabezpieczający jest prawidłowo zamontowany przed każdym użyciem.
Nie dokonuj modyfikacji w produkcie, które mogą wpłynąć na jego działanie.
Zawsze sprawdzaj, czy mechanizm zabezpieczający działa poprawnie przed oddaniem strzału.
Nie używaj produktu w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jego działanie, takich jak nadmierna
wilgotność lub skrajne temperatury.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że wszystkie części są dostępne: lewy mechanizm zabezpieczający, prawy mechanizm
zabezpieczający, bolec młotka .797", bolec młotka .807", bolec spustu oraz nasadka zabezpieczająca.
Przeczytaj instrukcje dotyczące Twojego modelu 1911, aby upewnić się, że znasz wymagania
dotyczące montażu.

Instalacja:

Zdejmij oryginalny mechanizm zabezpieczający z broni.
Zainstaluj lewy i prawy mechanizm zabezpieczający, upewniając się, że są one prawidłowo osadzone.
Zamontuj bolce młotka i bolec spustu zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamontowane i działają płynnie.

Użytkowanie:

Przed użyciem broni upewnij się, że mechanizm zabezpieczający działa prawidłowo.
Zawsze pamiętaj o podstawowych zasadach bezpieczeństwa przy obsłudze broni palnej.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać więcej informacji na temat właściwej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Zalecamy również regularne sprawdzanie aktualizacji dotyczących bezpieczeństwa na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy bezpiecznego użytkowania.
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HD AMBIDEXTROUS THUMB SAFETIES FOR 1911
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa HD Ambidextrous Thumb Safeties for 1911 tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan 1911pistoolin turvallisuutta ja käyttömukavuutta. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi turvallisen
ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että sormisuoja on puhdas ja kuiva ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos se ei toimi oikein.
Vältä liiallista voimaa asennuksessa tai käytössä, sillä se voi aiheuttaa vaurioita.
Käytä vain suositeltuja osia ja tarvikkeita tuotteen kanssa.
Ole erityisen varovainen, kun käytät tuotetta, jos olet aloittelija tai et ole varma sen toiminnasta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat:
Vasemman puolen suoja
Oikean puolen suoja
.797" vasarasylinterin pultti
.807" vasarasylinterin pultti
Laukaisupultti
Suojahihna

Lue valmistajan ohjeet huolellisesti ennen asennusta.
Asenna sormisuoja siten, että se on tiukasti paikoillaan, mutta ei liian kireä.
Tarkista, että kaikki osat on asennettu oikein ja että ne toimivat yhdessä.

Käyttö

Käytä sormisuojaa vain sen tarkoitetussa käytössä.
Varmista, että sormisuoja on kunnolla kiinnitetty ennen laukaisua.
Tarkista säännöllisesti, että sormisuoja toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai paikallisiin viranomaisiin. Muista
tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset ja turvallisuustiedot.

Kiitos, että valitsit HD Ambidextrous Thumb Safeties for 1911 tuotteen. Turvallinen käyttö on ensisijainen
tavoitteemme!
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Säkerhetsinstruktioner för HD Ambidextrous Thumb
Safeties för 1911

Introduktion
Tack för att du har valt HD Ambidextrous Thumb Safeties för 1911 från EGW. Dessa tum säkerheter är designade för
att förbättra säkerheten och funktionaliteten hos din 1911. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är installerad av en kvalificerad person med erfarenhet av vapen och tillbehör.
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid installation och justering.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du utför arbete på det.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella oegentligheter eller skador på produkten till en kvalificerad tekniker omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att tum säkerheten är korrekt installerad och justerad innan användning.
Använd endast tum säkerheten med 1911modeller som den är avsedd för.
Undvik att använda produkten om den visar tecken på slitage eller skada.
Var medveten om att tum säkerheten kräver justering för korrekt funktion och är inte en dropin del.
Undvik att avlasta ditt grepp på den högra sidan när säkerheten är aktiverad.

Instruktioner för installation och användning

Installation av tum säkerheten:

Ta bort den gamla tum säkerheten från din 1911.
Följ tillverkarens instruktioner för att installera den nya tum säkerheten.
Kontrollera att säkerheten rör sig fritt och inte blockerar andra delar av vapnet.
Justera säkerheten efter behov för att säkerställa korrekt funktion.

Användning av tum säkerheten:

Aktivera säkerheten genom att trycka på den vänstra eller högra paddeln beroende på ditt grepp.
Kontrollera att säkerheten är i rätt läge innan du laddar vapnet.
Använd alltid säkerheten när vapnet inte är i användning.

Avfallsinstruktioner
Avlägsna och kassera produkten på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren för mer information. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsdatum tillgängligt för snabbare hjälp.

Viktig information
Denna produkt är designad för att uppfylla EU:s säkerhetsstandarder. Det är viktigt att följa dessa instruktioner
noggrant för att minimera riskerna och säkerställa en säker användning av din 1911. Tveka inte att rapportera osäkra
produkter eller olyckor till myndigheterna. Kontrollera också regelbundet för återkallelseuppdateringar via EU:s
Safety Gateplattform.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro HD
AMBIDEXTROUS THUMB SAFETIES FOR 1911

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili HD AMBIDEXTROUS THUMB SAFETIES FOR 1911 od společnosti EGW. Tento
produkt byl navržen tak, aby poskytoval bezpečnost a spolehlivost při používání vaší zbraně. Tento návod obsahuje
důležité informace o bezpečnosti a používání produktu, které byste měli pečlivě prostudovat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a dodržujte všechny pokyny a upozornění.
Zajišťovací páka je určena pouze pro použití na zbrani 1911. Nepoužívejte ji na jiných typech zbraní.
Ujistěte se, že zbraň je vždy v bezpečném stavu, když se s ní manipulujete.
Tento produkt je určen pro dospělé uživatele. Děti by měly být pod stálým dohledem dospělých a neměly by
mít přístup k zbrani.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o bezpečnosti produktu, obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací zajišťovací páky se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Zajišťovací páka vyžaduje úpravy pro správnou funkci. Neinstalujte ji bez předchozího přizpůsobení.
Při ovládání zajištění se ujistěte, že máte pevný úchop na zbrani, abyste předešli nehodám.
V případě, že zaznamenáte jakékoli problémy s funkcí zajišťovací páky, okamžitě přestaňte produkt používat
a obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly, které jsou součástí balení:
zajišťovací páka na levé straně
zajišťovací páka na pravé straně
.797" kladivový kolík
.807" kladivový kolík
kolík spouště
zajišťovací rukáv

Instalace:

Před instalací zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečná.
Odstraňte starou zajišťovací páku, pokud je to nutné.
Nainstalujte zajišťovací páku na kulatý rukáv, ujistěte se, že je správně umístěna.
Použijte šroubové stroje k upevnění kladivových kolíků a kolíku spouště.
Ujistěte se, že všechny díly jsou pevně a správně namontovány.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte funkčnost zajišťovací páky.
Ujistěte se, že zajišťovací páka je v bezpečné poloze, než začnete se zbraní manipulovat.
V případě potřeby upravte zajišťovací páku pro optimální výkon.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se ujistěte, že je zbraň vybitá a nebezpečné části jsou odstraněny.
Dbejte na místní předpisy týkající se likvidace zbraní a jejich komponentů.
Pokud si nejste jisti, jak správně zlikvidovat produkt, obraťte se na odborníka nebo místní úřady.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Všechny
produkty musí mít EUbased kontakt pro dotazy týkající se bezpečnosti.

Závěr
Bezpečnost je naší nejvyšší prioritou. Děkujeme, že jste si vybrali HD AMBIDEXTROUS THUMB SAFETIES FOR
1911. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.


